
"Но я не понимаю, почему моя жизнь была бы в опасности, если мать оставила бы битву за
наследство", — Рюк все еще чувствовал, что в его голове было много вопросов. Если не на все,
он получит ответы на те, которые он найдет наиболее важными.

"Как я уже сказал, юный господин, после того как принцесса покинула должность, по ее пути
пошли и двое других. Но причины и мотивы их поступков не соответствуют их прежним
взглядам, направленным против принцессы".

Выслушав слова Вана, Рюк стал более любопытным, но он знал, что сейчас не время узнавать
такие подробности. Помимо знания некоторых политических игр ему сейчас нужны были
ответы на более насущные вопросы.

"Гипотетически предположим, что я убил бы здесь Эдварда, что бы случилось?" Рюк
почувствовал необходимость задать этот вопрос, чтобы узнать, почему в конце своей
предыдущей жизни никто не пришел спасать Эдварда, как это произошло сейчас.

Он также не хотел раскрывать свое прошлое, поэтому он спросил таким образом, сохраняя
осторожность, даже если Ван находился под его контролем.

Он не был дураком, чтобы не понимать, что если кто-то прожил более 6000 лет, то он не может
быть просто каким-то утенком, не так ли?

"Если бы ты сделал это прямо сейчас, семья Девереев сначала проверила бы тебя, чтобы
увидеть, подходишь ли ты на роль наследника. Если нет, то..."

"Они бы отбросили меня в сторону, чтобы я выживал сам по себе."

Глядя на Вана, которого он прервал на полуслове, Рюк промолчал и продолжал смотреть на
него.

"Да, юный господин, но патриарх не такой уж и беспощадный —"

Ван остановился на полуслове, почувствовав огромное давление ауры, исходящее от Рюка,
когда тот заговорил.

"Все в порядке, дядя Ван. Ты можешь идти".

Ван поклонился и покинул место, выполняя его приказ.

Рюк продолжал смотреть на его исчезающую спину: "Милосердный, не правда ли, ирония?"

Он нашел довольно забавным, что кто-то отбирал наследников, заставляя их уничтожать
членов своей собственной семьи, а затем утверждал, что милосерден. Однако в тот момент он
не чувствовал необходимости углубляться в изучение семьи Девереев.

Он был не уверен в расстановке сил за пределами границ Хейндала: "Я должен стать сильнее".

"Система, есть ли патриарх семьи Девереев среди тех, кого обнаружили в Ардоросе?" —
спросил Рюк и подумал, что если его подозрения верны, то сейчас не время углубляться в этот
вопрос.

[Нет, предоставить ли вам информацию о тех четверых, которые были обнаружены на
континенте Ардорос?]



"Не надо, я не хочу быть здесь кошкой", — Рюк не мог не быть осторожным сейчас, вспомнив
небольшую фразу из своего прежнего мира.

"Любопытство убило кошку"

Хотя он и был любопытен в вопросе силы личности, занимающей высшее место на одном из
самых влиятельных континентов, он не был готов приобрести эти знания за счет чего-то еще
более ценного. Он покинул подземелье, чтобы ждать и наращивать свою силу, и до того, как
ему исполнится двенадцать лет, когда он сможет создать свое «Эфирное ядро».

Обычно после прибытия сюда он начал учиться и в ходе этого узнал, что Мана является
единственной используемой здесь энергией. Пока он не начал учиться у Вана, к своему
удивлению, он использовал что-то, отличное от маны, хотя и называл это так. Рюк знал, что
она была гораздо чище и плотнее, чем обычная мана, которую он использовал. Но он не
пытался узнать о ней и не было необходимости, поскольку в возрасте двенадцати лет он
сформировал для себя «Эфирное ядро». Эфир — это гораздо более плотная и
концентрированная версия маны, но в чем подвох: обычно он использовался только в качестве
ауры меча, а не для усиления своего тела, поскольку он сильно нагружал тело человека,
вызывая разрыв мышц. Но, опять же, это стало сюрпризом, что он смог использовать эту силу
без каких-либо недостатков. После того, как он победил Вана, он был доволен, зная, что его
эксперимент сработал, но все разлетелось на куски, когда он выступил против своей матери.

Несмотря на то, что он долгое время держался благодаря своему Ядру, в конце концов, из-за
потребления маны, которую забирало "Эфирное Ядро", он истощился, заставив свою мать
намеренно отступить под предлогом собственной усталости.

Но он не был дураком, чтобы не заметить ее физического состояния, которое было чем угодно,
но не усталостью.

Время медленно шло, и в конце концов он понял только две вещи:

Во-первых, его мать вообще не использовала Ману.

Во-вторых, невозможно было победить ее на близком расстоянии.

Это заставило его изменить стратегию и сосредоточиться на магических кругах, чтобы
победить ее, а остальное уже история.....
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Когда лунные лучи проникли в одну из комнат Дворца, где женщина сидела на стуле,



размышляя о чем-то, прежде чем она заметила прибытие старика.

"Что случилось, дядя Ван? Он сильно достал тебя?"

Видя ухмылку Алисии, Ван не мог не винить свою собственную судьбу за то, что он оказался
вовлеченным в дела этого материнского и сыновнего дуэта.

"Нет, он был таким же снисходительным, как сама Принцесса"

"Ты все ему рассказал?"

Алисия спросила твердым голосом, поскольку лунный свет сделал ее черные волосы и
янтарные глаза более выразительными.

"Нет, ему это показалось подозрительно, и он избегал дальнейших расспросов",

Алисия, услышав слова Вана, поняла склад ума Рюка и оценила это, поскольку сейчас не время
было ему знать больше, чем он мог переварить.

"Кстати, назначь дочь Далии личной служанкой Рюка"

Услышав слова Алисии, Ван почувствовал растерянность, поскольку сестра Далии уже была
назначена личной служанкой Рюка, а теперь еще и ее дочь, но он мог только выполнять
приказы.

"Я понимаю"

ШУХ

Он поклонился и исчез, оставив женщину одну в комнате, Алисия, заметив его уход,
посмотрела в окно на огромное небо.

'Он хорошо растет, муж'
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Утренние лучи Гаи падали на окно комнаты, когда благословили лежащую фигуру мальчика,
заставив его глаза распахнуться, открыв янтарные сферы.

'Что это за аромат', его глаза распахнулись, когда его нос уловил запах, который был для него
слишком ностальгическим.

Он посмотрел на столик рядом с собой, где маленькая девочка ставила чашку с чаем, заметив
его взгляд, она внезапно вздрогнула, а затем быстро поклонилась: "Доброе утро, Ваше
Высочество".

Рюк, глядя на Алию, сначала почувствовал удивление, а затем понял, почему она здесь, как и в
прошлой жизни. Она, должно быть, снова назначена его матерью.

"Ты можешь подождать снаружи",

Рюк твердо приказал, когда Алия поклонилась и вышла из комнаты, а он продолжал смотреть в
ее сторону, пока она не исчезла, прежде чем повернуть свои янтарные глаза к чашке с чаем.

.....

{ A/n: Текущая иллюстрация Алии в комментарии }

Точка зрения Алии

Бах

'Больно'

Я посмотрела на тетю, которая, как всегда, была раздражена из-за насмешек придворных
служанок.

"Не трогай меня, вредитель!"

Но я просто хотела нанести мазь, чтобы облегчить ее боль, 'Кровь течет'

Я взглянула на рану на колене; это уже стало ее обычным делом.

Всякий раз, когда у ее тети было какое-то раздражение, она избивала ее или вымещала на ней
свое разочарование.

"Извините, тетя"

Я встала, взяла с собой мазь и ушла в другую комнату. Кладя лекарство на обычное место, я не
могла не думать о своей прошлой жизни.



'Может быть, всего несколько лет осталось', мне нужно еще несколько лет потерпеть, пока я не
стану служанкой во дворце, и тогда я смогу встретиться с Его Высочеством.

Я вернулась и увидела, как тетя ест какой-то высококачественный хлеб.

'Возможно, она украла его, что заставило служанок дворца отчитать ее'.

Как личной служанке Его Высочества, нужно было поддерживать имидж служанки, но тетя,
как обычно, вела себя подобным образом.

"На что ты смотришь? Иди, приготовь мне что-нибудь поесть".

Я кивнула и пошла на кухню. Теперь я готовила для нее еду.

'Не знаю, что сейчас делает Его Высочество'

Из-за характера тети я не знала, заботится ли она о Его Высочестве или нет.

Я не виню Его Высочество в том, что со мной произошло. В конце концов, это была моя вина,
что я поверила этой женщине. Я ненавижу все это.

'Почему я поверила Диане, а не Его Высочеству?'

Меня грызло собственное невежество. Когда та девчонка вошла в нашу жизнь, все покатилось
прахом, как карточный домик.

Но будь что будет, я снова соберусь с силами и стану горничной во дворце.

Больше я ни за что не позволю этой девчонке разрушить мою жизнь.

Тук-тук

Я услышала стук в дверь. Тетя жестом велела мне открыть ее, и я направилась к двери.

— Это дом мисс Далии?

У двери стоял человек с письмом.

С чего это он назвал мою мать по имени?

Когда я была маленькой, мама, оставив записку, ушла вместе с моей сестрой. Я не знаю, что
там было написано, но тетка, когда я об этом спрашивала, ругала маму и била меня, говоря,
что это просто глупая отговорка, чтобы меня бросить.

— Да, я ее дочь, Алия. Скажите, чем я могу вам помочь, сударь?



Глаза мужчины расширились, видимо, он не ожидал таких слов от маленькой девочки из
бедной семьи.

Но что делать, мне пришлось научиться всему этому, чтобы зарекомендовать себя как лучшую
горничную для Его Высочества.

— А, вот, маленькая леди.

Он вручил мне письмо и вышел за дверь. Я увидела герб королевской семьи,
свидетельствовавший о том, что письмо было от семьи Сельвиусов. Неужели для тети?

— Чье это письмо?

Тетя подскочила и выхватила у меня письмо.

— Не смей брать королевское письмо своими грязными руками. Наверное, письмо о моем
повышении.

Я послушала слова тети и повернулась, чтобы уйти, так как не могла ничего сделать.

Но я не могла не удивляться тому, как она могла получить повышение с таким отношением.
Ладно, нужно что-нибудь приготовить.

— Какого черта!

Я зажала уши от ее внезапного крика и обернулась к ней. Я увидела, что ее глаза
расширились, она скрипела зубами и дрожала, возможно, от злости, глядя на письмо.

"Ч-что? Почему она идет прямиком на меня?"

ХЛОП! БАЦ!

— Ой, больно, — действительно больно.

Мои щеки сильно покраснели, и я посмотрела на нее.

— Вы, стервы, сначала твоя мать, а теперь ты охотишься за моими вещами.

С чего это она злится?

О какой вещи она говорит?

Она швырнула письмо мне в лицо, и оно упало на пол.

О чем это?

Я быстро взяла письмо и прочитала его.

— Я-я назначена личной горничной Его Высочества.

Я не могла сдержать своего счастья, слезы навернулись на глаза, когда я читала письмо.

Наконец-то я смогу встретиться с вами, Ваше Высочество.

— Вредительница! Откуда ты знаешь, как читать?



Я услышала ее голос, как она никогда не давала мне читать, боясь, что я стану успешнее, чем
она.

Но с меня хватит.

Теперь я больше не собираюсь все это терпеть.

...

— Скажи мне, вредительница...

— Заткнись.

Не дав Эльзе договорить, ее перебила Алия, еще сильнее разжигая ее гнев.

— Ты, ты, сирота!

Эльза двинулась к лежащей на полу Алие, чтобы снова ударить ее.

ЖЖЖ

"?!?"

Глаза Эльзы расширились, когда она почувствовала холодное и колющее ощущение в шее.

Переведя взгляд, чтобы посмотреть на предмет, она увидела маленький ледяной кристалл с
острым краем, направленный ей в шею.

— Э-это!?

Ее лоб покрылся каплями пота, она заметила, что этот ледяной кристалл очень острый и
может проткнуть ей шею в любой момент.

— Слушай, тетя Эльза. Отныне делай только то, что тебе говорят, не меньше, не больше,
иначе...

Сапфировые глаза Алии сияли, как кристаллы, а короткие серебряные волосы отливали
серебром.

Ее палец указывал на шею Эльзы, а ледяной кристалл немного шевельнулся, заставив
небольшую каплю крови выступить на коже Эльзы.

— П-пожалуйста...

Эльза пришла в ужас, словно увидела перед собой призрака. Ледяной кристалл только что
оказал небольшое давление, и вот такое случилось.

А если проткнет? "Нет, я не хочу умирать".

— Уходи.

Эльза, чувствуя, как ледяной кристалл покидает ее шею, вздохнула — уже некоторое время она
не могла дышать — и заикаясь, поднялась наверх, сжимая шею, "Я-я спасена".

Глядя на удаляющуюся спину Эльзы, Алия, которая все еще сидела на полу с красным следом



на лице, поняла, что ее боль ничто по сравнению с ее счастьем.

"Скоро я увижу тебя, Ваше Высочество".
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